
Paraphrased by Nahum Tate (1652–1715) and Nicholas Brady (1659–1726)
A Supplement to the New Version of Psalms,1700

London Gallery Quire 671
While Shepherds watch’d their Flocks by Night (Medley)
Song of the Angels at the Nativity of our Blessed Saviour.

Luke II.  from v.8.  to  v.15.
Edited by Nicholas Markwell
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[  = 90] Winchester Old by Christopher Tye (c. 1505–73)
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[Air]

Otford by Joseph Watts (fl. 1749)A
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Pentonville by William Marsh (fl. 1816)
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Old Foster by John Foster (1752–1822) E
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